
SKIBUS & SKITRAIN
Die Nutzung der Skibusse von den verschiedenen Ortschaften  
zur Talstation in Reischach sowie des Skizuges zur Talstation Ried  
in Percha ist mit dem Kronplatz Guest Pass kostenlos.  

L’utilizzo degli skibus dalle varie località alla stazione a valle di  
Riscone e del treno dello sci per la stazione a valle di Ried a Perca  
è gratuito con il Kronplatz Guest Pass. 

Use of the ski buses from the various villages to the valley station  
in Reischach and the ski train to the valley station Ried in Percha  
is free of charge with the Kronplatz Guest Pass. 

Fahrplan / orario / timetable: www.bruneck.guest.net

FAHRPLAN
ORARIO · SCHEDULE

www.suedtirolmobil.info 
www.altoadigemobilita.info 

App	 südtirolmobil 
	 altoadigemobilità

INFO 
Bruneck Kronplatz Tourismus 
Brunico Kronplatz Turismo 
Bruneck Kronplatz Tourism

Rathausplatz 7 Piazza Municipio 
I-39031 Bruneck / Brunico

T +39 0474 555 722

info@bruneck.com 
www.bruneck.com

INKLUSIVLEISTUNGEN
>	Kostenlose unbegrenzte Nutzung aller regionalen öffent- 
	 lichen Verkehrsmittel (Busse, Züge, öffentliche Seilbahnen 		
	 [Ritten, Mendel, Kohlern, Mölten, Vöran])
	 ACHTUNG: Abschnittsweise Sperrung der Bahnlinie Pustertal 	
	 bis 26.01.2026.  
	 Weitere Informationen auf www.suedtirolmobil.info

>	Kostenlose oder ermäßigte Teilnahme am Wochenprogramm 	
	 (siehe Rückseite)

>	10% Ermäßigung
	 -	Tandemflüge (Tandemflights, Kronfly, Tandemfly)
	 -	Owl Park in St. Vigil

AGEVOLAZIONI
>	Utilizzo gratuito e illimitato di tutti i mezzi di trasporto  
	 pubblico regionale (autobus, treni, funivie pubbliche  
	 [Renon, Mendola, Colle, Meltina, Verano])
	 ATTENZIONE: Chiusura parziale della linea ferroviaria  
	 della Val Pusteria fino al 26/01/2026.  
	 Ulteriori informazioni su www.altoadigemobilita.info

>	Partecipazione gratuita o scontata al programma settimanale  
	 (vedi retro)

>	10% di sconto
	 -	voli tandem (Tandemflights, Kronfly, Tandemfly)
	 -	Owl Park a San Vigilio

BENEFITS
>	Free unlimited use of all regional public transport 
	 (buses, trains, public cable cars [Ritten, Mendel, Kohlern, 		
	 Mölten, Vöran])
	 WARNING: Partial closure of the Pustertal valley railway line 	
	 until 26/01/2026.  
	 More information on www.suedtirolmobil.info

>	Free or reduced participation in the weekly programme  
	 (see back)

>	10% discount
	 -	tandem flights (Tandemflights, Kronfly, Tandemfly)
	 -	Owl Park in St. Vigil

Der Kronplatz Guest Pass muss im Bus bzw.  
vor jeder Zugfahrt an der Bahnstation entwertet werden.  
Für den Transport von Fahrrädern, Hunden und anderen Tierarten 
muss ein eigener Fahrschein gelöst werden.

Du erhältst den Kronplatz Guest Pass in digitaler Form von deinem 
Beherbergungsbetrieb. Er ist nur für die Dauer deines Aufenthaltes 
gültig und nicht übertragbar.

Die Aktion ist den Gästen der Mitgliedsbetriebe von Bruneck  
Kronplatz Tourismus vorbehalten.

Il Kronplatz Guest Pass deve essere obliterato sul pullman  
o alla stazione ferroviaria prima di salire sul treno.  
Per il trasporto di biciclette, cani e altri animali deve essere  
acquistato un apposito biglietto.

Riceverai il Kronplatz Guest Pass in formato digitale dalla tua  
struttura ricettiva. È valido solo per la durata del tuo soggiorno  
e non è trasferibile.

L’iniziativa è riservata agli ospiti degli esercizi membri di Brunico 
Kronplatz Turismo.

The Kronplatz Guest Pass needs to be validated on the bus  
or in the railway station before each train journey. 
For the transport of bicycles, dogs, and other animals you must buy 
a special ticket.

You will receive the Kronplatz Guest Pass in digital form from  
your accommodation. It is only valid for the duration of your stay 
and is non-transferable.

This campaign is reserved for guests of the member establishments  
of Bruneck Kronplatz Tourism.

Jeden Dienstag, Mittwoch und Freitag  
ist die Loipe in Reischach bis 20.00 Uhr beleuchtet.

Ogni martedì, mercoledì e venerdì,  
la pista di fondo a Riscone è illuminata fino alle ore 20.00.

Every Tuesday, Wednesday and Friday,  
the cross-country ski trail in Reischach is floodlit until 8 pm.

LANGLAUFENLANGLAUFEN AM ABEND 

SCI DI FONDOSCI DI FONDO IN NOTTURNA 

CROSS-COUNTRY SKIINGCROSS-COUNTRY SKIING IN THE EVENING

23.12., 26.12., 30.12.2025,  
03.01., 10.01., 17.01.2026

18.00–22.00 

Sportpark Reischach 
Parco sportivo di Riscone

EISLAUFENEISLAUFEN AM ABEND 

PATTINAGGIOPATTINAGGIO IN NOTTURNA 

ICE SKATINGICE SKATING IN THE EVENING

KRONPLATZ
GUEST PASS
BRUNECKBRUNECK

WINTER WINTER 2025/26 INVERNO INVERNO



bruneck.guest.net

ANMELDUNG
ISCRIZIONE · REGISTRATION

   
Fo

to
s: 

BK
T

 / 
G

. C
om

is,
 H

. W
ist

ha
le

r, 
H

. M
ol

in
g

WOCHENPROGRAMM PROGRAMMA SETTIMANALE WEEKLY PROGRAMME

MONTAG LUNEDÌ MONDAY

01.12.2025–06.04.2026

15.30–17.00
Stadtführung

	 Informationsbüro Bruneck
 	Montag, 12.00

Guida alla città
	ufficio informazioni di Brunico
 	lunedì, 12.00

29.12.2025–02.03.2026

21.00–22.30
Fackelwanderung in Reischach*  
Geführter Spaziergang mit abschließendem Umtrunk

	Tabaktrafik Mair Mathilde in Reischach
 	Montag, 17.00

Fiaccolata a Riscone*  
Passeggiata guidata seguita da un brindisi

	Tabaccheria Mair Mathilde a Riscone
 	lunedì, 17.00

Torchlight Hike in Reischach*  
Guided walk with concluding drink

	Tobacconist’s shop Mair Mathilde in Reischach
 	Monday, 17.00

DIENSTAG MARTEDÌ TUESDAY

23.12.–30.12.2025

8.25–15.30 
 400  

Winterwanderung auf die Rodenecker Alm* 
Mit dem Ortsbus erreichen wir den Weiler Ellen,  
von wo wir bis zur Rodenecker Alm wandern.  
Nach einer Einkehr gehen wir bis zum Parkplatz Zumis,  
von wo wir mit dem ÖPNV zurückfahren.

	Parkplatz beim Bahnhof St. Lorenzen
 	Montag, 17.00

Escursione invernale verso l’Alpe di Rodengo* 
Con l’autobus raggiungiamo la località Elle, da dove  
percorriamo la strada forestale fino all’Alpe di Rodengo.  
Dopo una sosta, andiamo fino al parcheggio di Zumis,  
dove prendiamo i mezzi pubblici per ritornare.

	parcheggio presso la stazione di San Lorenzo
 	lunedì, 17.00

Winter hike to the Rodecker Alp* 
With the local bus we reach the village Ellen,  
from where we hike to the Rodenecker Alp.  
After a lunch stop, we walk to the Zumis parking,  
where we take the public transport back.

	parking at the train station St. Lorenzen
 	Monday, 17.00

09.12.2025–07.04.2026

9.30–13.00 
 170  

Auf Entdeckungstour in Kiens* 
Geführte Wanderung

	 Informationsbüro Kiens
 	Montag, 18.00

Alla scoperta di Chienes* 
Escursione guidata

	ufficio informazioni di Chienes
 	lunedì, 18.00

Exploring Kiens* 
Guided hike

	 tourist office Kiens
 	Monday, 18.00

30.12.2025–24.03.2026

9.30–14.00 
 460  

Wanderung zum Maurerberg* 
Geführte Wanderung am Würzjoch

	Parkplatz Pe de Börz
 	Montag, 17.00

Escursione al Monte Muro* 
Escursione guidata sul Passo delle Erbe

	parcheggio Pe de Börz
 	lunedì, 17.00

Hike to Maurerberg peak* 
Guided hike at Würzjoch pass

	parking Pe de Börz
 	Monday, 17.00

23.12.–30.12.2025

17.00–19.00 
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama in Olang
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama a Valdaora
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama in Olang

MITTWOCH MERCOLEDÌ WEDNESDAY

07.01.–04.03.2026

8.30–15.30 
 400  

Winterwanderung auf die Rodenecker Alm* 
Mit dem Ortsbus erreichen wir den Weiler Ellen,  
von wo wir bis zur Rodenecker Alm wandern.  
Nach einer Einkehr gehen wir bis zum Parkplatz Zumis, 
von wo wir mit dem ÖPNV zurückfahren.

	Parkplatz beim Bahnhof St. Lorenzen
 	Dienstag, 17.00

Escursione invernale verso l’Alpe di Rodengo* 
Con l’autobus raggiungiamo la località Elle, da dove  
percorriamo la strada forestale fino all’Alpe di Rodengo.  
Dopo una sosta, andiamo fino al parcheggio di Zumis,  
dove prendiamo i mezzi pubblici per ritornare.

	parcheggio presso la stazione di San Lorenzo
 	martedì, 17.00

Winter hike to the Rodecker Alp* 
With the local bus we reach the village Ellen,  
from where we hike to the Rodenecker Alp.  
After a lunch stop, we walk to the Zumis parking,  
where we take the public transport back.

	parking at the train station St. Lorenzen
 	Tuesday, 17.00

07.01.–25.03.2026

17.00–19.00 
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama in Olang
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama a Valdaora
Snow Tubing by night*

	Kids Area Panorama in Olang

DONNERSTAG GIOVEDÌ THURSDAY

04.12.2025–26.03.2026

20.45–22.30
 250  

Laternenwanderung zum Schloss Neuhaus 
Wanderung zum Schloss Neuhaus,  
Besichtigung der Schlosskirche und Einkehr  
in die Schlossschenke (keine Schlossführung).

	Pavillon in Gais
 	Donnerstag, 17.00

Escursione con le lanterne al castello Neuhaus 
Passeggiata fino al Castello Neuhaus.  
Visita alla chiesa e sosta presso la locanda  
(nessuna visita guidata al castello).

	padiglione a Gais
 	giovedì, 17.00

Lantern walk to Neuhaus Castle 
Hike to Neuhaus Castle,  
visit to the castle church and a stop at the castle tavern  
(no guided tour of the castle).

	pavilion in Gais
 	Thursday, 17.00

SONNTAG DOMENICA SUNDAY

21.12.2025–29.03.2026

15.00–16.30
Langlauf Schnupperkurs (klassisch)* ab 12 Jahren

	Skiverleih in Antholz Niedertal
 	Sonntag, 10.00

Corso di prova di sci di fondo (stile classico)* da 12 anni
	noleggio sci ad Anterselva di Sotto
 	domenica, 10.00

Cross country ski taster course (classic)* from 12 years
	 ski rental in Antholz Niedertal
 	Sunday, 10.00

* kostenlose Teilnahme mit dem Kronplatz Guest Pass * partecipazione gratuita con il Kronplatz Guest Pass * free participation with the Kronplatz Guest Pass
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D Treffpunkt / punto di ritrovo / meeting point

Höhenmeter / metri di dislivello / altitude metres

 
 

Schwierigkeit / difficoltà / difficulty
leicht / facile / easy
mittel / medio / medium

Winterwanderschuhe 
scarpe da trekking invernali / winter hiking boots

Anmeldefrist | termine d’iscrizione | registration deadline

Die Teilnahme an diesem Wochenprogramm mit dem  
Kronplatz Guest Pass kostet € 5,00 pro Person und Aktivität.  
Kostenlose Teilnahme für Kinder bis zu 11 Jahren.

La partecipazione a questo programma settimanale con  
il Kronplatz Guest Pass costa € 5,00 per persona e attività.  
Partecipazione gratuita per bambini fino a 11 anni.

Participation in this weekly programme with the  
Kronplatz Guest Pass costs € 5,00 per person and activity.  
Free participation for children up to the age of 11.


